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nerskab over Atlanten. Vi er besluttede på at 
styrke Alliancens europæiske søjle. 

3. Det er vores faste hensigt hver især at bære 
vores andel af det fælles forsvar både på det 
konventionelle og på det nukleare område i 
overensstemmelse med de principper for risi- 
ko- og byrdefordeling, som er fundamentale for 
det allierede sammenhold. 

. -  På det konventionelle område vil vi alle fort- 
sat gøre vores del i de løbende bestræbelser 
for forbedring af forsvaret. 

-  På det nukleare område vil vi også fortsat gø- 
re vores del: nogle af os gennem passende 
samarbejdsarrangementer med USA; Stor- 
britannien og Frankrig ved fortsat oprethol- 
delse af uafhængige nukleare styrker, hvis 
troværdighed de er fast besluttede på at fast- 
holde. 

4. Vi agter at fortsætte bestræbelser for euro- 
pæisk integration, herunder sikkerhed bg for- 
svar, og yde et mere effektivt bidrag til Vestens 
fælles forsvar. 

Med henblik herpå vil vi 
-  sikre, at vores faste hensigt om at forsvare en- 

hver medlemsstat ved dens grænser bliver 
gjort utvetydig klar gennem passende arran- 
gementer, 

-  forbedre vore konsultationer og udstrække 
vort samarbejde i forsvars- og sikkerheds- 
spørgsmål samt undersøge alle praktiske 
skridt med henblik herpå, 

-  gøre bedst mulig brug af eksisterende institu- 
tionelle mekanismer for at inddrage forsvars- 
ministrene og deres repræsentanter i WEU's 
arbejde, 

-  drage omsorg for, at omfanget af hvert enkelt 
lands bidrag til det fælles forsvar nøje svarer 
til dets formåen, 

-  bestræbe os for en mere effektiv udnyttelse af 
forhåndenværende ressourcer, bl.a. gennem 
udvidet bilateralt og regionalt militært sam- 
arbejde, forfølge vore bestræbelser for at op- 
retholde en teknologisk avanceret industriel 
base i Europa samt intensivere våbensamar- 
bejdet, 

-  samordne vores politik vedrørende kriser 
uden for Europa, for så vidt som de måtte be- 
røre vore sikkerhedsinteresser. 

5. Idet vi lægger vægt på det vitale bidrag til 
fælles sikkerhed og forsvar fra dem af Allian- 
cens medlemmer, som ikke er medlemmer af 
WEU, vil vi fortsat holde dem underrettede om 
vore aktiviteter. 

b. Hvad angår våbenkontrol og nedrustning 
1. Vi vil forfølge en aktiv våbenkontrol- og 

nedrustningspolitik med det formål at påvirke 
den fremtidige udvikling på en sådan måde, at 
sikkerheden forøges, og at fostre stabilitet og 
samarbejde i hele Europa. Alliancens urokke- 
lighed, samhørighed og nære konsultationer 
mellem alle de allierede forbliver af væsentlig 
betydning, hvis konkrete resultater skal nås. 

2. Vi er forpligtede til at gå mere i detaljer 
med vores omfattende koncept for våbenkon- 
trol og nedrustning i overensstemmelse med 
Alliancens erklæring af 12. juni 1987, og vi vil 
arbejde inden for rammerne af dette koncept, 
som det specielt er fastlagt i denne erklærings 
paragraffer 7 og 8. En aftale mellem USA og 
Sovjetunionen om den globale afskaffelse af 
landbaserede INF-missiler med en rækkevidde 
på mellem 500 og 5.500 km vil udgøre et vigtigt 
element i et sådant koncept. 

3. Ved forfølgelsen af et sådant koncept vil vi 
udforske alle muligheder for at gøre yderligere 
fremskridt med våbenreduktioner, der er for- 
enelige med vore prioriteter, mens vi holder os 
for øje, at arbejdet på dette område rejser kom- 
plekse og indbyrdes forbundne spørgsmål. Vi 
vil vurdere dem sammen, samtidig med at vi 
erindrer os de politiske og militære krav til vo- 
res sikkerhed og til fremskridt i de forskellige 
forhandlinger. 

c. Hvad angår Øst-Vest-dialog og samarbejde 
1. Det fælles ansvar for alle europæere er ik- 

ke blot at bevare freden, men at udforme den 
konstruktivt. Helsingfors-slutakten tjener fort- 
sat som vores ledetråd mod opfyldelsen af det 
mål gradvis at overvinde delingen af Europa. 
Vi vil derfor fortsat gøre fuld brug af CSCE- 
processen med henblik på at fremme et omfat- 
tende samarbejde mellem alle deltagende sta- 
ter. 

2. De muligheder, der er indeholdt i Slutak- 


